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Listes annexées au Bulletin d'exploitation



Note du TSB

	Les listes* suivantes ont été publiées sous la forme d'une Annexe au Bulletin d'exploitation (BE) de l'UIT:

	BE No

	590	Liste des codes télex de destination (CTD) et des codes d'identi�fication des réseaux télex (CIRT) (Situation au 31 décembre 1994)

	–  Complément aux Recommandations UIT-T F.69 et F.68

	615	Liste des indicatifs de pays ou de zones géographiques pour les stations mobiles (Complément à la Recommandation UIT-T (ex-CCITT) E.212) (Situation au 1er mars 1996)

	640	Procédures de numérotation (Préfixe international, préfixe (interurbain) national et numéro national (significatif)) (Selon la Recommandation UIT-T E.164) (Situation au 1er mars 1997)

	644	Liste des indicateurs de destination des télégrammes (Selon la Recomman�dation UIT-T F.32) (Situation au 1er mai 1997)

	648	Liste des numéros identificateurs d'entités émettrices pour les cartes inter�nationales de facturation des télécommunications (Selon la Recomman�dation UIT�T E.118) (Situation au 15 juillet 1997)

	653	Liste des codes de zone/réseau sémaphore (SANC) (Complément à la Recom�man�dation UIT-T Q.708) (Situation au 30 septembre 1997)

	656	Liste de codes représentant les exploitations internationales (Selon la Recom�man�dation UIT-T M.1400) (Situation au 15 novembre 1997)

	658	Liste des indicatifs de pays de la Recommandation UIT-T E.164 attribués (Complément à la Recommandation UIT-T E.164 (05/97)) (Situation au 15 décembre 1997)

	659	Liste des indicatifs de pays ou zones géographiques pour transmission de données (Complément à la Recommandation UIT-T X.121) (Situation au 31 décembre 1997)

	660	Liste des codes d'identification de réseau pour données (CIRD) (Selon la Recommandation UIT-T X.121) (Situation au 15 janvier 1998)

	663	Liste des noms de domaines de gestion d'administration (DGAD) (Confor�mément aux Recommandations UIT-T des séries F.400 et X.400) (Situation au 28 février 1998)

	665	Différentes tonalités rencontrées dans les réseaux nationaux (Supplément 2 de la Recommandation UIT-T E.180) (Situation au 1er avril 1998)

	667	Liste des codes de points sémaphores internationaux (ISPC) (Selon la Recommandation UIT-T Q.708) (Situation au 1er mai 1998)

	669	Groupes d'expressions de codes à cinq lettres à l'usage du service public international des télégrammes (Selon la Recommandation UIT-T F.1 (03/98))





____________

*	Pour information, toutes les listes seront mises à jour par des séries d’amendements numérotés publiés dans le Bulletin d’exploitation de l’UIT, et seront réimprimées selon nécessité.

	D’autre part, les listes peuvent être consultées en ligne (http://www.itu.int/itudoc/itu-t/ob-lists) dans la base de données des documents de l’UIT, sous le titre «Operational Bulletin and Lists annexed» (Bulletin d’exploitation et Listes annexées).







�Approbation de Recommandations UIT-T*

A.	Conformément à la procédure définie dans la Résolution 1, Section 8, de la CMNT-96 (Genève, 1996), les Recommandations suivantes ont été approuvées:

–	Recommandation UIT�T G.812: Caractéristiques temporelles des signaux émis par des horloges asservies destinées à être utilisées comme horloges nodales dans les réseaux de synchronisation

–	Recommandation UIT-T G.967.1: Interfaces V au noeud de service – Spécification du point de référence VB5.1

–	Recommandation UIT-T I.358: Caractérisation du traitement des appels pour des connexions par canal virtuel à commutation (VCC) dans le RNIS-LB

–	Recommandation UIT-T I.366.1: Sous-couche de convergence de segmentation et de réassemblage spécifique au service pour l'AAL de type 2

–	Recommandation UIT-T I.375.1: Capacités réseau pour la fourniture de services multimédias – Aspects généraux

–	Recommandation UIT-T I.375.2: Capacités réseau pour la fourniture de services multimédias – Exemple de classe de service d'extraction multimédia – Service de vidéo à la demande au moyen d’un réseau en mode ATM

–	Recommandation UIT-T Y.100: Infrastructure mondiale de l’information: Aperçu général

–	Recommandation UIT-T Y.110: Infrastructure mondiale de l’information: Principes et architecture de base

–	Recommandation UIT-T Y.120: Infrastructure mondiale de l’information: Méthode d’élaboration de scénario

–	Recommandation UIT-T D.140: Principes relatifs aux taxes de répartition applicables au service téléphonique international

–	Recommandation UIT-T D.170: Comptes téléphoniques et télex mensuels

–	Recommandation UIT-T D.180: Mise à disposition occasionnelle de circuits pour la réalisation de transmissions radiophoniques et télévisuelles internationales

–	Recommandation UIT-T D.500R: Taxes de répartition applicables dans les relations téléphoniques entre pays d’Asie et d’Océanie

____________

*	Voir les Circulaires TSB 126 du 26 juin 1998 et 128 du 6 juillet 1998.

















Attribution de codes de zone/réseau sémaphore (SANC)�(Recommandation UIT-T Q.708)

Note du TSB

	A la demande de l'Administration du Mexique, le Directeur du TSB a attribué le code de zone/réseau sémaphore (SANC) suivant pour être utilisé dans la partie internationale du réseau de ce pays/zone géographique qui applique le système de signalisation No 7, conformément à la Recommandation UIT-T Q.708:

	Pays/zone géographique ou réseau sémaphore	SANC

	Mexique	3-173

____________

SANC:	Signalling Area Network Code.

	Code de zone/réseau sémaphore (CZRS).

	Código de zona/red de señalización (CZRS).

�Service mobile maritime

CIRM

Communication du 7.VII.1998:

(Traduction du texte original reçu en anglais)

Code des pratiques comptables commerciales �à l’usage des autorités comptables chargées de la comptabilité maritime

1.	En réponse à une demande de la Commission d’études 3 de l’UIT-T, le Comité International Radio-Maritime (CIRM) a élaboré un Code des pratiques comptables commerciales à l’usage des autorités comptables chargées de la comptabilité maritime (Code of Business Accounting Practice for Maritime Accounting Authorities).

2.	Ce Code vise à établir de nouvelles règles de conduite pour les autorités comptables et pour le service qu’elles fournissent à la communauté maritime dans le cadre des radiocommunications et des télécommunications par satellite. Les objectifs de ce Code sont les suivants:

	.1	Améliorer le service offert aux navires et à leurs propriétaires et renforcer la confiance de ces derniers dans ce service.

	.2	Réduire le risque financier en améliorant les flux de liquidités dans l’ensemble du système, en particulier:

		.1	Les délais de facturation et de paiement.

		.2	La sécurité des paiements.

	.3	Lutter contre la fraude et réduire le nombre de créances irrécouvrables.

3.	A ce jour, ce Code a été signé par 32 autorités comptables chargées de la comptabilité maritime représentant 17 pays et un certain nombre d’autres demandes de signatures sont actuellement en cours d’examen. Le Code est ouvert à la signature de toutes les autorités comptables chargées de la comptabilité maritime reconnues qui remplissent les conditions requises et qui approuvent les objectifs de ce Code. Il n’est pas nécessaire d’être membre du CIRM.

4.	Le Code a été élaboré pour faciliter l’application de la Recommandation UIT-T D.90.

5.	Pour obtenir le texte du Code et pour tous renseignements complémentaires, s’adresser à:

		Secrétaire-Général�Comité International Radio-Maritime (CIRM)�Southbank House�Black Prince Road�LONDON  SE1 7SJ�UK�Tél:	+44 171 587 1245�Fax:	+44 171 587 1436�Courrier électronique: secgen@cirm.org

6.	Le texte du Code est également disponible à la page web du CIRM (www.cirm.org).

Service des télégrammes

Norvège

Communication du 30.VI.1998*:

	Telenor Global Services AS, Oslo, l’entreprise en charge du service des télégrammes de la Norvège annonce que son adresse complète, à utiliser pour les questions relatives au service des télégrammes y compris pour les questions de comptabilité internationale, est la suivante:

		Telenor Global Services AS�Keysers gate 13�P.O. Box 6701 - St. Olavs plass�N - 0130 OSLO�Norvège�Tf:	+47 22 77 89 00�Tlx:	56 71203 gentl n�Fax:	+47 22 77 89 01

____________

*	Voir aussi le télégramme-circulaire TCUIT B63 du 26 juin 1998 reproduit dans le Bulletin d’exploitation de l’UIT No 671 du 1.VII.1998, page 3.

�Service téléphonique

Andorre

Communication du 14.VII.1998:

	Le Servei de Telecomunicacions d’Andorra (STA), Andorra la Vella, rappelle aux opérateurs et aux administrations/ER que le plan de numérotage téléphonique pour l’Andorre est actuellement le suivant:

		Indicatif de pays:	+376�		Format international�		   des numéros d’abonné:	+376	XXXXXX (+376 et six chiffres)�		Services à valeur ajoutée:		1XXXXX�		Services mobiles (GSM):		3XXXXX�		Courrier vocal:		4XXXXX�		Téléphonie et RNIS:		7XXXXX�		Téléphonie et RNIS:		8XXXXX

	Pour tout complément d’information, s’adresser à:

		Servei de Telecomunicacions d’Andorra�Divisió de Commutació�Tél:	+376 864 277�Fax:	+376 869 277 �Fax G4:	+376 800 360�(Directeur du service de Commutation).









Egypte

Communication du 9.VII.1998:

	La National Telecommunication Organization (Egypt Telecom), Cairo, annonce la mise en service d’une nouvelle gamme (extension) de numéros d’abonné dans le central téléphonique suivant:



Central�Indicatif interurbain�Nouvelle gamme�de numéros d’abonné�Date d'entrée en service��Naga Saba�88�395000 - 395647�VII.1998��







Slovénie

Communication du 16.VII.1998:

	Telekom Slovenije, Ljubljana, annonce que le numéro d’accès international au réseau INTERNET NETWORK (SiOL), +386 880 32 32, est disponible depuis le 15 juillet 1998.

	Point de contact:

		Telekom Slovenije d.d.�Cigaletova 15�SI - 1000 LJUBLJANA�Slovenia�Attn.: Carrier Operations, Technical Support�Tf:	+386 61 131 1199�Fax: 	+386 61 133 9007�Courrier électronique: anka.aleksic@telekom.si.

�Swaziland

Communication du 13.VII.1998:

Nouvelle numérotation téléphonique

	La Swaziland Posts and Telecommunications Corporation (SPTC), Mbabane, annonce qu’une nouvelle numérotation téléphonique sera introduite au Swaziland (indicatif de pays: +268), à compter du 1er janvier 1999. Les numéros téléphoniques d’abonné passeront de cinq à sept chiffres. Tous les numéros existants à cinq chiffres seront précédés d’un préfixe de deux chiffres, comme indiqué ci�dessous:



Localité�Ancienne numérotation�Nouvelle numérotation ��Mbabane�40XXX - 49XXX�4040XXX - 405XXXX ��Lobamba�60XXX - 63XXX�4160XXX - 4163XXX��Sidwashini�20XXX - 23XXX�4220XXX - 4223XXX��Piggs Peak�71XXX - 73XXX�4371XXX - 4373XXX ��Ngwenya�24XXX�4424XXX��Bhunya�26XXX�4526XXX��Mhlambanyatsi�74XXX�4674XXX��Mahwalala�28XXX�4728XXX��Siphocosini�29XXX�4829XXX��Nhlangano�77XXX - 79XXX�2077XXX - 2079XXX��Hlatikulu�76XXX�2176XXX��Hluthi�75XXX�2275XXX��Mahamba�70XXX�2370XXX��Manzini�50XXX - 58XXX�5050XXX - 506XXXX ��Matsapha�84XXX - 87XXX, 89XXX�5184XXX - 5189XXX��Malkerns�82XXX - 83XXX�5282XXX - 5283XXX��Mankaiana�88XXX�5388XXX��Ludzeludze�80XXX�5480XXX��Sidvokodvo�59XXX�5059XXX��Siteki�34XXX - 35XXX�3434XXX - 3435XXX��Tshaneni�32XXX�3232XXX��Maphiveni�37XXX�3737XXX��Mpaka�33XXX�3333XXX��Mhlume�31XXX�3131XXX��Simunye�38XXX - 39XXX�3838XXX - 3839XXX��Nsoko�30XXX�3030XXX��Big-Bend�36XXX�3636XXX��

Service télex

Allemagne

Communication du 15.VII.1998:

	Deutsche Telekom, Stuttgart, annonce qu’il n’y aura désormais qu’un seul centre de commutation télex international en Allemagne, plus précisément à Stuttgart, et que ce centre prendra en charge la totalité de l'ensemble du trafic télex. Depuis juin 1998, toutes les relations télex avec l'étranger aboutissent à ce centre.

	Tous les dérangements doivent être signalés à:

		Deutsche Telekom�Fault Management Center�D-70469 STUTTGART�Allemagne�Tlx:	41 100826 stb d�Fax:	+49 711 270 3181

	Les administrations/ER concernées sont priées de noter que les rapports de dérangement doivent faire état des caractéristiques du terminal. Il serait utile d’avoir également les renseignements sur l’exploitant.

	Les administrations/ER concernées sont par ailleurs invitées à communiquer, par télécopie au No +49 711 8939 3180 les coordonnées des personnes à contacter auxquelles Deutsche Telekom pourra envoyer ses rapports de dérangement.

�Changements dans les Administrations/ER et autres entités�ou Organisations

Bosnie-Herzégovine

Communication du 22.VII.1998:

Changement des numéros de téléphone et de télécopie

	Public Enterprise PTT Bosnia and Herzegovina, (International Affairs Bureau), Sarajevo, annonce que ses numéros de téléphone et de télécopie sont modifiés comme suit*:

		Public Enterprise PTT Bosnia and Herzegovina�International Affairs Bureau�Fra Grge Martica 2�71000 SARAJEVO�Bosnia and Herzegovina�Tf:	+387 71 213 608�	+387 71 213 609�Fax:	+387 71 213 610�Mr. Mehmed Spaho, Director, International Affairs

____________

*	Voir aussi le Répertoire général de l’UIT, qui sera mis à jour en conséquence.



Ghana

Communication du 14.VII.1998:

Nouvelle structure

	Le Ministry of Communications, Accra, annonce que des changements ont été introduits dans la structure de l’Administration des télécommunications du Ghana en mars 1997.

	Un organisme de régulation, la «National Communications Authority (NCA)», a été créé en vertu de la loi sur l'autorité nationale des communications de 1996 (National Communications Authority Act, 1996). Cette nouvelle entité est responsable de l’octroi des licences aux opérateurs de télécommunication, de la gestion des fréquences, de la promotion de la concurrence, etc.

	La structure de l’Administration des télécommunications du Ghana (y compris les noms et adresses de l’Administration, de l’organisme de régulation et des exploitations reconnues / ER) est désormais la suivante*:

		Administration:�		1.	Ministry of Communications�			P.O. Box M.41�			ACCRA�			Ghana�			Tf:	+233 21 229870�			Fax:	+233 21 229786�			H.E. Mr. Ekwow Spio-Garbrah, Minister of Communications�				(Tf:  +233 21 229870)�			Cdr. Pius M. G. Griffiths (rtd.), Deputy Minister of Communications�				(Tf:  + 233 21 228074)�			Mr. John Mahama, Deputy Minister of Communications�				(Tf:  +233 21 230672)�			Mr. Ben C. Eghan, Chief Director�				(Tf:  +233 21 227201)�			Mr. Gilbert Adanusa, Telecom Adviser�				(Tf:  +233 21 234121)

		Organisme de régulation:�		2.	National Communications Authority�			P.O. Box C. 1568�			Cantonments�			ACCRA�			Ghana�			Tf:	+233 21 776621�			Fax:	+233 21 763449�			Mr. John K. Gyimah, Ag. Director-General�				(Tf:  +233 21 763344)

�		Exploitation reconnue (ER):�		1.	Ghana Telecommunications Company Limited (Ghana Telecom)�			Headquarters�			ACCRA-NORTH�			Ghana�			Tf: 	+233 21 221001�			Tlx: 	94 3010 enghq gh�			Fax: 	+233 21 667979�			E-mail: ghanatel@ncs.com.gh�			Mr. Adnan Rofiee, Managing Director�				(Tf: +233 21 222000)�				(E-mail: adnan@ncs.com.gh)�			Ing. N. O.O. Adjebu, Chief Nertwork Officer/Network Services�				(Tf:  +233 21 229496	Fax:  +233 21 232011)�			Mr. K.A. Boateng, Chief Financial Officer�				(Tf:  +233 21 220663	Fax:  +233 21 232010)�			Mr. A.L. Tokimin, Chief Marketing Officer�				(Tf:  +233 21 224176	Fax:  +233 21 220744)�			Ing. Dickson Oduro-Nyaning, General Manager, International�				(Tf:  +233 21 226660)�			Mr. Johnson Acquaye, Chief Manager/International Relations�				(Tf:  +233 21 223457)�

		2.	ACG Telesystems (Ghana) Ltd.�				(opérateurs de réseaux de télécommunications fixes)�			Private Mail Bag�			ACCRA-NORTH�			Ghana�			Tf:	+233 21 232234/225338�			Fax:	+233 21 232309/232461�			Dr. Josiah A.M. Cobbah, Director, Corporate Development�				(E-mail: josiahc@acg.com.gh)�			Mr. David Helms, Project Director�				(E-mail: Davidh@acg.com.gh)

____________

*	Le Répertoire général de l’UIT sera mis à jour en conséquence.

















Siège de l’UIT

Note d’information du 8.VII.1998:

Changement du nom de la banque�pour les affaires de comptabilité et de facturation de l’UIT

	Le Département des finances de l’Union internationale des télécommunications (UIT), Genève (Suisse), informe les Administrations des Etats Membres de l’UIT et les exploitations reconnues (ER) qu’à dater du 29 juin 1998, l’appellation de la «SBS, Société de Banque Suisse», est remplacée par «UBS SA». Il est à noter également que les numéros des comptes de l’UIT à l’UBS SA (ex-SBS, Société de Banque Suisse) restent inchangés. 

	La nouvelle dénomination sera mentionnée dorénavant dans toute la correspondance et la documentation officielle de l’UIT se référant aux affaires de comptabilité ou facturation et ventes.









�Restrictions de service

Note du TSB

	Voir la liste des restrictions de service en vigueur dans le Tableau récapitulatif publié en annexe au Bulletin d'exploitation (BE) No 490 du 14.III.1991 et les communications ultérieures suivantes:

		BE No

		515	Royaume-Uni�520	Libye�524	Syrie�527	Zambie�532	Pérou�534, 644	Emirats arabes unis�538, 565, 574	Finlande�545	Venezuela�548, 570	Egypte�555	Jamaïque�566	Israël�609	Congo, Pologne�614	Chypre�618	Namibie, Papouasie-Nouvelle-Guinée�623	Australie�631	Suède�634, 663	Trinité-et-Tobago�636, 658, 671	Antigua-et-Barbuda�637	Azerbaïdjan�640	Seychelles�642	Pays-Bas, Suède�657	Autriche�661	Corée (Rép. de)

	Note importante: Un tableau récapitulatif actualisé des restrictions de service en vigueur est en préparation. Les Administrations et exploitations reconnues (ER) concernées voudront bien vérifier les renseignements qui ont été publiés en leur nom dans les Bulletins d’exploitation de l’UIT et communiquer les éventuelles modifications à l’UIT/TSB (No fax: +41 22 730 5853; Tlx: 421000 uit ch).

















Systèmes de rappel (Call-Back)

Note du TSB

	Pays/zones géographiques pour lesquels une information sur les (Systèmes de rappel (Call�Back)( a été publiée dans le Bulletin d'exploitation de l'UIT (No):

	Algérie (621), Antilles néerlandaises (627), Arabie saoudite (629), Azerbaïdjan (663), Bahreïn  (611), Bélarus (616), Bulgarie (665), Burkina Faso (631), Burundi (607), Cameroun (671), Chine (599), Chypre (626), Colombie (602), Cuba (632), Djibouti (614), Egypte (599), Emirats  arabes  unis  (627),  Equateur  (619), Ethiopie (657), Gabon (631), Honduras (613), Inde   (627), Jamaïque (648), Japon (649), Jordanie (652), Kazakstan (619), Kenya (605), Kirghizistan  (616), Koweït (610), Lettonie (617), Liban (642), Madagascar (639), Malaisie (603), Maroc (619), Niger (618), Nigéria (647), Ouganda (603), Portugal (620), Qatar (593), Rép. dém. du Congo   (672), Seychelles (631), Sudafricaine (Rép.) (655), Tanzanie (624), Thaïlande (611), Turquie (612), Viet Nam (619), Wallis�et�Futuna (649), Yémen (622).

	De plus, dans le Bulletin d'exploitation No 658 du 15 décembre 1997, (pages 10 à 18), une information sur la position adoptée par certains pays concernant les systèmes de rappel «Call-Back» a été publiée sous la rubrique «Système de rappel (Call-Back)». Cette information est le résultat de l'enquête menée par la Commission d'études 3 de l'UIT-T en vertu de la Résolution 21 (Kyoto, 1994).







�AMENDEMENTS  AUX  DOCUMENTS  DE  SERVICE

Abréviations utilisées

		ADD	insérer	PAR	paragraphe�COL	colonne	REP	remplacer�LIR	lire	SUP	supprimer�P	page(s)



Nomenclature�des stations de navire�(Liste V)�38e édition��Partie IV

Sous-section 2A / Sub-Section 2A / Subsección 2A



ADD

	HO04	C. & M. Shipping Services S. de R.L., Colonia Palmira, Ave. República de Argentina, �N.o 1812, Local N.o 3, P.O. Box 5646, Tegucigalpa, Honduras.�(Tel +504 2358118, Fax +504 2356033).

	HO05	International Radio Services (IRS), Edificio Muñoz Calix, N.o 115, 2.o Piso, Oficina 3, �Bulevar Morazán y Pueblo Nuevo, Calzada Martinica, Tegucigalpa, Honduras.�(Tel +504 2210415, Fax +504 2210427).



REP

	HO01	Honduras Radio Accounting Services S.A. (HRASSA), P.O. Box 30135, Edificio Padilla, Urbanización El Aeropuerto, Carretera a Lepaterique, Comayaguela, F.M., Honduras.�(Tel +504 2343930/2343931, Tlx 3741306, Fax +504 2343933).

	HO03	International Maritime Radio Accounting S.A. (INMARASA), 2.o Nivel, Edificio Anita, �Barrio Abajo, Tegucigalpa, Honduras.�(Tel +504 2370308, Fax +504 2384687, E-mail conarina@david.intertel.hn, �Personne de contact: Osvaldo Da Costa).



SUP

	CO02	Flota Mercante Gran Colombiana S.A., Carrera 13, N.o 27-75, Bogotá, Colombia. 

	UX03	Blaskotelecom, 1, St. Langeronovskya, 270026 Odessa, Ukraine.�(Tel +7 048 2220011, Tlx 232248, Fax +7 048 2222866).



Sous-section 2C / Sub-Section 2C / Subsección 2C



P  2795      HOL     LIR�(38e édition)

HOL

a)	DP05	GB01	GB06�GB08	GB11	GB14�GK12	GK22	NL01�NL02	NL04	NL05�RS01	SW01	US03



b)	NL01	NL02	NL04�NL05

�Liste des codes de points sémaphores internationaux (ISPC)�(Selon la Recommandation UIT-T Q.708)�(Situation au 1 mai 1998)

(Annexe au Bulletin d'exploitation de l'UIT No 667 – 1.V.1998)

(Amendement No 6)





	Pays/zone	Emplacement (ville)/	Nom de l'opérateur�géographique	      Nom unique�ISPC



Ordre alphabétique

P  18     ADD     (entre Nouvelle-Zélande et Ouzbékistan)

	Ouganda

	6-082-1	Kampala	Celtel Ltd.�	6-082-3	Kampala	MTN (U) Ltd.





Ordre numérique

P  13     Etats-Unis     ADD

	3-049-0	Los Angeles, CA	Econophone, Inc.�	3-049-1	Miami, FL	Econophone, Inc.�	3-049-2	New York, NY	Econophone, Inc.�	3-049-3	Chicago, IL	Econophone, Inc.�	3-049-4	Dallas, TX	Econophone, Inc.�	3-049-5	Washington, DC	Econophone, Inc.�	3-049-6	Irvine, CA	Diamond Link, Inc.�	3-049-7	Somerset, NJ	Viatel Global Communications







	Pays/zone		Organisme agréé de ISPCs�	géographique



P  34     ADD     Ouganda

	Ouganda	Uganda Posts and Telecommunications Corporation�Office of the Managing Director�PO Box 7171�KAMPALA�Uganda�Tel: +256 41 246463     Fax:  +256 41 231110





____________

ISPC:	International Signalling Point Codes.

	Codes de points sémaphores internationaux (CPSI).

	Códigos de puntos de señalización internacional (CPSI).















�Liste des codes de zone/réseau sémaphore (SANC)�(Complément à la Recommandation UIT-T Q.708)�(Situation au 30 septembre 1997)

(Annexe au Bulletin d'exploitation de l'UIT No 653 – 1.X.1997)

(Amendement No 11)



Ordre numérique     ADD

P  7	3-173	Mexique



Ordre alphabétique     ADD

P  18	3-173	Mexique

____________

SANC:	Signalling Area Network Code.

	Code de zone/réseau sémaphore.

	Código de zona/red de señalización.

















Liste des numéros identificateurs d'entités émettrices pour �les cartes internationales de facturation des télécommunications�(Selon la Recommandation UIT-T E.118)�(Situation au 15 juillet 1997)

(Annexe au Bulletin d'exploitation de l'UIT No 648 – 15.VII.1997)

(Amendement No 20)



P  28     Pays-Bas     ADD



�Pays��Nom de la compagnie/Adresse�Identification d'entité émettrice��Contact�Date de�mise en application��Pays-Bas�Telfort B.V.�Hoogoorddreef 15�1101 BA�Amsterdam Z - 0�Netherlands�89 31 26�Mr. Rob Van Hoven Van Genderen�Telfort B.V.�Hoogoorddreef 15�P.O. Box 23079�1100 DN�Amsterdam Z - 0�Netherlands�Tel: 	+31 20 200 6520�Fax: 	+31 20 200 6519���



P  44     Formulaire d'enregistrement, MODE DE PAIEMENT*

REP		– par transfert bancaire sur la Société de Banque Suisse ...

par		– par transfert bancaire sur la UBS SA ...

____________

*	Voir la Notification du Siège de l'UIT du 8.VII.1998, publiée à la page 8 du présent Bulletin d'exploitation (No 673 du 1.VIII.1998).











____________
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